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Our prayer in church is communal prayer, in which both clergy and laity participate. All of us, the clergy and
the laity, comprise the visible, earthly Church. In the church building, we see before us icons of those who are
invisibly present: the Mother of God, Queen of Heaven and the earth, along with those others whom the Church
has glorified. And the Head of the Church, our High Priest, the Lord Jesus Christ, himself sits on the Throne in
the Altar, in the form of His Body and Blood.

With what reverence and trembling ought we to stand before such a most sublime assembly! The Church of
God is the House of God, and in it a particularly prayerful atmosphere ought to reign. Not only do the clergy
and the singers bear responsibility for this, but so does each individual person praying. Loud conversations in
church, very much disturb those who are trying to delve into the words of the divine service and those who are
attempting to "collect their soul" for confession. It is not only loud conversations that disturb the peace of the
church. Not infrequently one cannot help but notice that even during the most important points in the Divine
Services, some people (especially young people) are standing in church with their hands in their pockets, or are
crossing - in front of the reader or the priest - from one side of the church to the other, or are sitting on a bench
with their legs crossed. This is absolutely impermissible. Parents will sometimes give an entire prosphora even
to quite small children, who then drop crumbs all over the floor; people walk on these crumbs and thereby
involuntarily trample the sanctified bread. Would it not be better for parents themselves to give their children
prosphora a piece at a time, and see to it that they do not drop crumbs? Sometimes children come to church with
chewing gum in their mouths. We ask parents to instill in their children the understanding that this is completely
impermissible.

To preserve decorum in the church, we remind everyone of a few of the rules of outward prayerful behavior:

e One should come to church in time for the beginning of the divine service.

¢ On entering the church, one should sign oneself thrice with the sign of the cross.

e One should not linger at the entrance to the church, since this makes it difficult for other people to enter.
Those desiring to pay membership dues or to conduct any other monetary transactions (other than buying
candles) should do so either before or after, but under no circumstances during, divine services; such action
disturbs the order and decorum of God's House.

e Ancient church custom establishes that men are to stand on the right side and women on the left.

e No conversations are permitted in the Temple of God, either during the divine service or after its
conclusion.

e In church, handshakes are superfluous and unnecessary, and kissing of women's hands is completely
impermissible.

e The faithful are to come to church in attire appropriate to their gender. Some attire that may be permissible
to wear on the street or at the beach is completely unacceptable in church, and one may under no
circumstances come to divine services so attired: Immodest clothing violates the decorum of the church's
setting. It is impermissible for women to be at services dressed in short dresses (i.e. hemline above the
knee), in trousers or in apparel with shoulders and arms uncovered. We remind our young people and their
parents, that one may not come to church in a T-shirt (especially with blatant slogans or with depictions of
idols of pop culture etc.), or in sneakers. Boys over seven years of age may not come to church in shorts.

e Those who have come to the divine service late should move forward quietly, without pushing those who
are praying.

e One should not move about, buy or place candles, or venerate icons during the following most important
points in the divine services:
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At the All-Night Vigil:
During the entrance of the priest or deacon with the censor at Vespers.
During the reading of the Six Psalms. During the reading it is forbidden to place candles (when all the lights
in the church are turned ofY).
When the priest comes out with the Holy Gospel and during the reading of the Gospel at Matins.
During the singing of "More honorable than the Cherubim" and the Great Doxology ("Glory to God in the
highest").

At the Liturgy:
During the Little [with the Gospel] and the Great [with the Chalice] Entrances.
During the reading of the "Prayer for the Salvation of Russia".
During the reading of the Epistles and the Gospels.
During the singing of the Cherubic Hymn [from the words: "Let us who mystically represent the Cherubim"
until the final three-fold singing of "Alleluia."]
During the Eucharistic Canon [from the exclamation: "The doors! The doors! In wisdom, let us attend!";
throughout the singing of the Symbol of Faith: "I believe in one God..."; throughout the whole Canon, when
"A mercy of peace" is sung, until the conclusion of the hymn to the Theotokos: "It is truly meet...", or if it
is a feast, until the conclusion of the hymn (zadostoinik) sung in its stead]. This is the part of the Liturgy at
which to show greatest reverence; throughout this whole time there is to be no walking about the church or
extinguishing of candles.
During the singing of "Our Father".

At St. Vladimir’s we have installed a series of lampadas above the Royal Doors to aid our faithful in
understanding when one may move about in the church during Divine Services. The scheme is the following:

>
>
>
>

Just middle lamp lit (< @ <>) = may light candles or move if needed, no prostrations on knees allowed

No lamps lit (&< <) = may light candles or move if needed, prostrations on knees at appointed times (for
weekdays only)

Just outside lamps lit (® <€) = no moving about or talking at all unless there is a fire or some other
catastrophe, prostrations on knees at appointed times (for weekdays only)

All three lamps lit (€ € €) = no moving about or talking at all unless there is a fire or some other
catastrophe, no prostrations on knees allowed

As you can see, the outside lamps signify whether one may move or not move during the service, while the
middle lamp signifies whether one should prostrate on one’s knees at appointed times during the service. This
system will allow all of us to monitor ourselves, our children, and to gently and lovingly remind our neighbor if
need be during special times of the service when moving about is not permissible. Please do not misunderstand
- we continue to welcome the voices of our parish children as the voices of the future of our parish! Please
contact Fr. Gregory if you have any questions in this regard!

St. Vladimir Orthodox Church
Ann Arbor, MI
stvladimiraami@yahoo.com
www.stvladimiraami.org
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Cobop Cs. Hoanna Kpecmumenwvs ~ Washington, DC
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MonuTBa B XpaMe €CTh MOJIUTBAa COOOpHAs; B HEM y4acTBYIOT U JYXOBEHCTBO U MHUpsHE. MBI BCce — KIIMPHUKU U
MupsiHe — cocTaBisieM LlepkoBb BuaANMYyI0, 3eMHY10. B Xpame nepen Hamu 00pa3bl HEBUAMMO MPUCYTCTBYOIIEH
npocnaBienHoi LlepkBu Bo rnmaBe ¢ [lapuneit Heba u 3emimn — [Ipeuncrtoit boromaTtepsio. A Ha CB.MpecToye B
antape B Coeill IInotu n Kposu Boccenaer Cam I'nmaBa Bceli llepksu, [lacteipenauanshHuk ['ocniogs Mucyc
Xpwucroc.

[Tepen numom Takoro BhICOYAMIIIEro codopa — ¢ KaKuM 0J1aroroBeHUEM W TPENETOM JOJIKHBI CTOATH MbI! Xpam
Boxuit — 3to boxxuit Jlom 1 B HEM JTOJDKHA LAPUTH 0c00ast MOIUTBEHHast aTMocdepa. OTBETCTBEHHOCTD 3a 3TO
HECYT He TOJBKO JYXOBEHCTBO WM NEBYME, HO Ka:KAbIi OTAENbHbIN 6oromosnen. Koraa B nepkBu UayT rpoMKHe
PasroBOpPHI, 3TO OYEHb MEIIAET TE€M, KTO CTapaeTcsi BHUKHYTh B CJIOBa OOTOCIYKEHHS U T€M, KTO B 3TO BpeMs
MBITAETCS «COOpaTh AYIIY» K UCTIOBEIH.

He Tonpko rpomkme pa3roBopbl HapymialoT XpaMoBo# mokou. Hepemko Opocaercst B TJia3a, 4TO BO BpeMs
OOTOCTY)KEHHUS — JIaKe BO BpPEMsl €r0 BXKHEHIIMX MOMEHTOB — HEKOTOpPbhIE (OCOOCHHO MOJIONEXKb) CTOST B
XpaMe ¢ pyKaMu B KapMaHax WIM NEepexoJsiT C OJHON CTOPOHBI LEPKBU Ha JIPYTrylo, Meepes YUTAIOLUMU
qreuaMu HWJiIM CBALICHHUKaAMU HWIINH CHUOAT Ha CKaMEelKHh co CKpCHICHHBIMU HOTI'aMH. 9T0 aGCOJIIOTHO
HEZOIyCTUMO.

PonuTenu nHoOrMa naroT 1eito npocopy Aake COBCEM MAJIEHBKHM JETSIM, KOTOPbIE KPOILAT €€ 110 BCEMY I0JIY;
JIFOM XOJIAT 110 3TUM KPOIIKaM M HEBOJILHO TOMYYT CBAIICHHBIN X1e6. He myurie 1 ponuTensm caMuM JaBaThb
CBOUM JIETAM I10 KYyCOUKY IPOC(OpPHI U CIEAUTh 3a Te€M, 4TOObl OHM He Kpouwid. MHorna aetm mpuxomsr B
LIEPKOBb C JKEBaTENIbHOW PE3MHKON BO pTy. IIpocuM poauTeneil BHYIIMTH CBOMM peOsTam, 4YTO JAeiaTh 3TO
COBEPULICHHO HEIOIYy CTUMO.

HJ’IH COXpPAaHCHUMA Onaroyiemnus B XpaM€ HaIlOMHMHAa€M O HCCKOJBKHX IIpaBUJIaX BHCIIHETO MOJIMTBCHHOI'O
IIOBCACHHUA:

e [IpuxoauTh B IEPKOBH HAIJICKUT K HAYaITy OOTOCITYKEHHUS.

e Bxopsmuii B Xpam oceHsieT ceOsl TPHKIbl KPECTHBIM 3HAMEHUEM.

e He CICAYCT 3aACPKUBATHCA IMPU BXOJAC B XpaM, T.K. 3TUM 3aTPYAHACTCA BXOXKIACHUC JPYTUM 60FOMOJII:LI8.M.
>KCJ'IaIOHII/IM BHOCHUTDH B KaCCy YJICHKUC B3HOCHI 1 BECTH APYTHUEC NCHCKHBIC [1CjIa (33 HUCKIIIOYCHUCM IMOKYIIKH
CBedeil), cienyer Aenath 3To JuOO0 A0 , TUOO mMmocie OOrociay>KeHUi, HO OHM B KOEM cly4yae BO BpeMs
BoxecTBeHHOH CITy»KOBI, TaKk KaK 3TO HapyIIaeT MopsAoK u onaronenue Joma Boxwus.

e JlpeBHMIT IEPKOBHBIN 00BIYA YCTAHABIMBAET CTOSTHUE MY)KUYWH Ha IIPABOM CTOPOHE, a KEHIIINH - Ha JICBOM.

e B xpame boxuem He nomycKaloTCs pa3roBOpbl HU BO BpeMsi 00TOCITyKEHHSI, HU TI0 OKOHYAHUH €TO0.

¢ B nepkBu U3NUIIHYU PYKOMOXKATHSA, & [IEIOBAaHUE PYK Y KEHIIUH COBEPIIIEHHO HEIOMYCTUMO.

e Bepytomue npuxoasT B XpaM B OACSIHUM, COOTBETCTBYIOIIEM UX MOdy. To, B 4eM MO3BOJIUTEIHHO XOIUTh
Ha yJIMIC WK Ha IJIAKE, COBCPCUIHHO HCIIPUCMIICMO B LICPKBU. Hu B xoem CJIydac HCJIb34 MPUXOIWUTH B
TakoM BHAe Ha OorociyxeHus. HeckpoMHas ojexnaHapymiaer Oiarojenve XpaMoBOW OOCTaHOBKH.
JKeHmuyHaMm HENMO3BOJIUTEIHHO MPUCYTCTBOBAThH HA CIIy’K0aX B KOPOTKHX IUIAThsX (BBILIE KOJEH), B OpIOKax,
WIH B HapsAax C OTPHITHIMU IJIYaMU M pyKaMu. MOJIOBIM JIOASIM U UX POAUTENSIM Mbl HATOMHHAEM, YTO
HEJIB3sI IPUXOANUTH B XpaM B Maiikax (OCOOCHHO ¢ KPUKJIMBBIMH JO3yHTaMH WA U300paKEHUSIMU KyMHPOB
MOM-KYJIBTYPHI U T.I1.) U B CHUKepcax. Pebsitam crapie 7 €T Heb3s MOKa3bIBaThCS B XpaMe B IIOPTax.

e OmnosznaBmire K Ha4yany OOrOCITyKEHHsI TOJKHBI CIOKOMHO, HE TOJIKAsI MOJISIIIIUXCSI, TPOXOUTh BIEPE/.
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He cnemyer mepenBurathcsi, MOKYNaTh W CTABUTHh CBEYHM W TPUKJIAJBIBATECS K UKOHAM BO BpPEMS TaKHX
HanOoJee BAXKHBIX MOMEHTOB OOTOCTYKEHUS:

Ha Bcenonrnoii:

IIpu BBIXOJE CBSAIIEHHUKA WU IUAKOHA C KaJIUJIOM Ha BEYEPHE.

IIpu urenun Illecroncanmusa. B 310 Bpemsi 3ampemiaercss TYIIUTb M CTaBUTh CBEYM (KOI/a BECh
AJIEKTPUYECKHI CBET B XpaMe TYIIUTCS).

[Tpu BeIXOAE CBsAIeHHNKA co CB. EBaHTeNnneM 1 BO BpeMs €ro YTeHUs Ha Y TpeHHU.

ITpu nenun "YectHelinryto XepyBuM... ", u Benukoro cnaBociosus (“CrnaBa B BIIHUX Bory»)

Ha boxectBenHoit Jlutypruu:

Ha manowm (¢ EBanrenuem) u BeukoM (C daieil) BXo1ax.

[Ipu yrennn «MosutBel 0 ciaceHun Poccum.

IIpu urennn Anocrona u EBanrenus

Bo Bpems menust XepyBuMmckoil mecHu (0T cioB: «lbke xepyBUMBI TailHO oOpasyrolie» 10 KOHEYHOTO
TPOEKPATHOTO MEHUS «AJTHITY )

Bo Bpems eBxapucTuueckoro kaHoHa (OT Bo3rjaca «JlBepu JBepu, NPEeMyJpOCTHIO BOHMEM» B
nponomkenue neuust Cumona Bepsl: «Bepyto Bo eaunoro bora ...», B IpookeHHne BCEro KaHOHA, Korja
noercd «Mmnoctu Mupa» 10 OKOHYaHUs mecHH boropoauue: «JlocTOMHO ecTh», € eciau Npas3fHHK, TO
3amocToifHuKa). DTO caMblii OJIarOrOBEHHBI MOMEHT JIUTYPTHH — B TIPOJOJDKEHHE BCETO STOI0 BPEMEHHU HE
MO’KET OBbITh HUKAKMX XOXKJICHUH 10 XpaMmy WU TYIIEHUS CBEYEeH.

[Ipu nenun "Otye Hamr..."

B Cearo-Bnanumupckom xpame Hajg Llapckumu BpaTaMu yCTaHOBJIEHO HECKOJIBKO JIaMIaj, YTOObI HaIpaBIsATh
BEPYIOIIUX BO BpeMs OorociyxeHuil. Hike mpuBeneHa cxema:

>

Topur Tosbko cpennsst gammaaa (<@ <) = MOXKHO 3aKUraTh CBEYH WM XOIUTh, €CIIH HEOOXOIUMO,
3€MHBbIE MOKJIOHBI HE JIOIYCKAIOTCS

Bee nammnazpt noramensl (< < <) = MOKHO 3a)KUraTh CBEUM MU XOIUTh, €CIIM HEOOXOIMMO, 3eMHBIE
MOKJIOHBI JIOTTYCKAlOTCS B HA3HAYEHHOE BpeMsl (KpoMme cyOOOThI M BOCKPECEHBS )

TopsT ToJbKO HapysKHbIE aMiasl (€ <> @) = X0IUTh U pa3sroBapUBaTh HEJL3S — €CIIH TOJBKO HE HAYAIICS
MoYKap WM Ipyrasi KaracTpoda, 3eMHBIE TIOKJIOHBI JIOMTyCKAIOTCS B HA3HAUYEHHOE BpeMsi (KpoMe CyOOOTHI 1
BOCKPECEHBSI)

TCopsit Bce Tpu tamazipl (@ € ©) = XOIUTh U pa3sroBapuBaTh HEJIb3sl — €CIIH TOJIBKO HE HAYAJICS HOKap WU
Apyrast Katactpoda, 3eMHbIE IOKJIOHbI HE 10Ty CKAIOTCs

Kak MOXHO 3aMeTHUTh, HApY>KHBIE JTAMIIaJbl YKa3bIBAIOT Ha TO, JOMYCKAETCs JIM XOAUTh MO XpaMy B JaHHBIN
MOMEHT OOTOCITY’KEHUsI, B TO BPEMsI KaK CpeAHss JlaMIaJa yKa3blBaeT Ha HE0OOXOIUMOCTb COBEpIIATh 3€MHbIE
MOKJIOHBI B COOTBETCTBYIOLIIIE MOMEHTBI OOroCHyKEHHs. ITa chcTeMa IMO3BOJUT HAaM CIEAWUTh 3a CBOUM
MOBE/ICHUEM U NOBEJCHUEM CBOUX JETEH, a TaKKe C JI0OOBbIO HAIOMUHAThH JPYTHM, €CJIM HEOOXOUMO, O TOM,
YTO B HEKOTOpPbIE MOMEHTBI OOrOCIYXEHMs XOAUTH MO XpaMy He Jonyckaercs. [loxanyiicTa, He moWMuUTe 3TO
MPEBPATHO — MBI BCETJla pajibl CIBIIIATH TOJI0CA JETel HAIIMX MPUX0KaH, KOTOPHIE MPEACTaBISIOT OyayIiee
npuxoza. Obpainaiitech k 0. I'puroputo, ecim y Bac €CTb BOIPOCHI 10 3TOMY MOBOJY!

Hepkoss CB. Biagumupa, PITL3
AHH-ApOop
Muunran
stvladimiraami@yahoo.com
www.stvladimiraami.org



